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FEUILLE DE ROUTE

EUROPEAN FENCING CHAMPIONSHIP TALLINN (EST)- 27.05-31.05

Reégle Covid compétition/ Covid-Regel Wettbewerb

a) Internal Covid-19 regulations and restrictions in Tallinn will be provided in a later time.
b) EFC Restrictions:

scope of this document:

- This document applies to both Nationals of the host country as well as foreign visitors.
- It includes conditions on which spectators may attend events.

Organizer’s obligations:

e Participants must maintain a sanitary distance of at least 1.5 meters.

e Body temperature control is to be carried out at the entrance to the venue for all participants.
e Facemasks are mandatory, except for fencers and coaches when fencing or warming up.

e Participants should bring their own bottle of water and must not share it with anyone.

e |f possible, the organizers should provide the access to Internet connection in order to follow all
information about the progress of the competition with paperless procedure.

e |f applicable, the video consulting procedure is adapted to keep sanitary distance.

e Participants must comply with any additional measures and regulations imposed by local authorities.

e Adequate handwashing facilities must be provided, and these must allow for sanitary distance to be kept.
The venues should also provide hand sanitizer around the entrance to each area.

e Doctor and medical staff of the competition wear facemasks, gloves and a visor during treatment of
injuries.

e The Host Organizers request an authorized COVID-19 Antigen (not older than 48 hours) or PCR (not older
than 72 hours) testing certificate or a vaccination certificate from all participants (fencers, coaches,
accompanying persons) released by an accredited laboratory. Alternatively, instead of the vaccination,
medical certification about past Covid infections not older than 180 days can be requested.

e Accreditation (or, say, wristbands) only to be given after verification of Covid-19 certification.

e |nvitation: A document that includes all the requirements to be fulfilled by the Host Federation and by
fencers as a condition for approval by the EFC of the EFC Official Event. It is the responsibility of the Host
Federation to make sure that there are no conflicts between the EFC requirements and existing local,
regional. and national rules and regulations in the Host Countrv.
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e National Fencing Federations as well as Host Organizers and the EFC will not be held financially
responsible for Associate Participants who must prolong their stay in the host country to comply with
travel restrictions and/or quarantines imposed by the Host Country and/or their home country. The same
applies about possible expenses of delegations in case of the cancellation of the tournament due to “force
majeure” situation in the host country.

e Reception by the EFC of Form Covid-19 acknowledgment of risk and release form liability for organizations
is a prerequisite for registration of the competition (annex no. 2).

e All recommendations of the National Authority pertaining to spectators must be strictly applied.

e All spectators must wear facemasks at all times in the venue and respect sanitary distance.

e At all areas of confluence (e.g., screening, registration, weapon check, etc.) required Sanitary Distance
must be clearly marked on the floor.

e Presentation and Award Ceremonies - General sanitary and distancing measures apply.

e EFC will appoint a Referee delegate that will assist the Organizer’s Covid-19 Officer.

e The organizer will appoint a COVID-19 Officer responsible for:

- Ensuring adherence to these regulations

- Collecting forms for participants and making sure that only participants with duly completed forms
are admitted to the event

- Sending a report to the EFC with a summary of the Covid-19 findings

The organizers are to record all cases of Covid infection reported by delegations after
participating in the EFC competitions to the EFC Secretary General
(is@fencing-efc.eu).

Condition d’entrée en Estonie/ Einreisebestimmungen Estland

Les conditions d'entrée depuis la Suisse sont les suivantes / Die Bedingungen fir die Einreise
aus der Schweiz sind wie folgt:

e Une carte d’identité (ou un passeport) suisse valable est nécessaire pour se rendre
dans cette destination / Fiir die Einreise in dieses Land ist eine gultige Schweizer
Identitatskarte (oder Schweizerpass) erforderlich

e Unvisa n’est pas nécessaire / Ein Visum ist nicht erforderlich.

Covid country entry :

Who can enter and how?

Coming from Europe

You are welcome to travel to Estonia without any restrictions
(no vaccination or recovery certificate, no tests, no isolation).

More info here : https://www.visitestonia.com/en/covid-19-and-travelling-to-estonia

Sont sélectionnées /Sind selektioniert :
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EDS Individuel

- Aurore Favre

- Angeline Favre
- Fiona Hatz

- Virginia Romeo

EDS Team :

- Aurore Favre

- Angeline Favre
- Fiona Hatz

- Virginia Romeo

EHS Individuel :

- Matteo Wicht

- Hadrien Favre

- Gabriel Bonferroni

- Jonathan Furhimann

EHS Team :

- Matteo Wicht

- Hadrien Favre

- Gabriel Bonferroni

- Jonathan Furhimann

Accompagnant Responsable /Begleitpersonen :

- Jean-Marc Cagnet : jean-marc.cagnet@swiss-fencing.ch

- Daniel Lang : daniel.lang@swiss-fencing.ch

- Rémy Grosjean : remy.grosjean@swiss-fencing.ch

Plan de vol de Jean-Marc, Matteo & Gabriel depuis Genéve

Flugplan von Jean-Marc, Matteo & Gabriel von Genf
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Jeudi 26.5.22
Jeudi 26.5.22

Jeudi 26.5.22
Jeudi 26.5.22

Mercredi 1.6.22
Mercredi 1.6.22

Mercredi 1.6.22
Mercredi 1.6.22

10:25 Départ de Genéve sur vol LOT Polish Airlines/LO418
12:35 Arrivée & Warschau / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer 195 Jet / durée du vol 2'10 heures / classe économique

Repas et boissons uniguement contre paiement.
CAGNET/JEANMARCPIERRESERGE MR

WICHT/MATTEQ MR

BONFERRONI/GABRIELNICOLAS MR

14:50 Départ de Warschau sur vol LOT Polish Airlines/LO787
17:30 Arrivée & Tallinn / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer Jet 170 / durée du vol 1'40 heures / classe économique

Repas et boissons uniguement contre paiement.
CAGNET/JEANMARCPIERRESERGE MR

WICHT/MATTEQ MR

BONFERRONI/GABRIELNICOLAS MR

05:45 Départ de Tallinn sur vol LOT Polish Airines/LO792
06:25 Arrivée & Warschau / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer 190 Jet / durée du vol 1'40 heures / classe économique

Repas ef boissons uniquement conire paiement.
CAGNET/JEANMARCPIERRESERGE MR

WICHT/MATTEQ MR

BONFERRONI/GABRIELNICOLAS MR

07:30 Départ de Warschau sur vol LOT Polish Airlines/LO417
09:45 Arrivée & Genéve / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer Jet 175 / durée du vol 2'15 heures / classe économique
Repas et boissons uniguement contre paiement.
CAGNET/JEANMARCPIERRESERGE MR
WICHT/MATTEQ MR
BONFERRONI/GABRIELNICOLAS MR

Plan de vol de Virginia depuis Milan

Flugplan von Virginia

Jeudi 26.5.22
Jeudi 26.5.22

Jeudi 26.5.22
Jeudi 26.5.22

Mercredi 1.6.22
Mercredi 1.6.22

Mercredi 1.6.22
Mercredi 1.6.22

Plan de vol de Daniel,Rémy, Fiona, Aurore, Angeline, Hadrien, Jonathan depuis Ziirich

Flugplan von Daniel,Rémy, Fiona, Aurore, Angeline, Hadrien, Jonathan aus Ziirich

10:35
12:45

14:50
17:30

05:45
06:25

07:40
09:55

aus Mailand

Départ de Mailand Malpensa sur vol LOT Polish Airlines/LO318
Arrivée & Warschau / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer Jet 175 / durée du vol 2'10 heures / classe économique

Repas et boissons uniquement contre paiement.
ROMEQ/VIRGINIA MRS

Départ de Warschau sur vol LOT Polish Airlines/LO787
Arrivée & Tallinn / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer Jet 170 / durée du vol 1'40 heures / classe économique

Repas et boissons uniquement conire paiement.
ROMEO/VIRGINIA MRS

Départ de Tallinn sur vol LOT Polish Airlines/LO792
Arrivée & Warschau / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer 190 Jet / durée du vol 1'40 heures / classe économigue

Repas et boissons uniguement contre paiement.
ROMEQO/VIRGINIA MRS

Départ de Warschau sur vol LOT Polish Airlines/LO317
Arrivée & Mailand Malpensa / vol assuré par LOT Polish Airlines
Equipement Embraer 190 Jet / durée du vol 2'15 heures / classe économique

Repas et boissons uniquement contre paiement.
ROMEO/VIRGINIA MRS
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Jeudi 26.5.22

Jeudi 26.5.22

Mercredi 1.6.22
Mercredi 1.6.22

12:20
16:05

16:50
18:45

Départ de Zurich sur vol SWISS/LX1318

Arrivée & Tallinn / vol assuré par SWISS

Equipement Airbus A220-100 / durée du vol 2'45 heures / classe économique
FERNANDEZBRICENO/SILVIO MR

HATZ/FIONAYLVAAURELIA MRS

FAVRE/AURORE MRS

FAVRE/ANGELINE MRS

FAVRE/HADRIEN MR

FUHRIMANN/JONATHANHENRY MR

Départ de Tallinn sur vol SWISS/LX1319
Arrivée & Zurich / vol assuré par SWISS

Equipement Airbus A220-100 / durée du vol 2'55 heures / classe économique
FERNANDEZBRICENO/SILVIO MR

HATZ/FIONAYLVAAURELIA MRS

FAVRE/AURORE MRS

FAVRE/ANGELINE MRS

FAVRE/HADRIEN MR

FUHRIMANN/JONATHANHENRY MR

Les vols sont réservés et prit en charge par Swiss-Fencing. /

Die Fliige werden von Swiss-Fencing gebucht und bezahlt.

Aéroport-Hotel transferts/ Flughafen-Hotel Transfers

Les transferts de I'aéroport a I'hotel sont prévus selon vos plans de vols. /

die Transfers vom Flughafen zum Hotel sind gemal Ihren Flugplanen organisiert.
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Hoétel- Lieu de compétition

Transfert de I'hotel au lieu de la compétition est organisé sur place gratuitement/

Der Transfer vom Hotel zum Turnierort wird vor Ort kostenlos organisiert.

Hétel a Tallinn/Hotel in Tallin

Radisson Blu Hotel Olimpia Tallinn
Liivalaia 33, 10118 Tallinn, Estonia

Toutes les chambres sont réservées avec le petit-déjeuner inclus./
Alle Zimmer werden mit Frihstlick gebucht.

Payé par Swiss-Fencing / bezahlt von Swiss Fencing

Roominglist:

Du 26.05 au 01.06.22:

Single rooms:

- Daniel Lang
- Jean-Marc Cagnet
- Rémy Grosjean

Twin rooms:

- Aurore Favre / Angeline Favre

- Fiona Hatz / Virginia Romeo

- Matteo Wicht / Gabriel Bonferroni

- Hadrien Favre / Jonathan Fuhrimann
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Lieu de compétition/ Wettkampfort:

Tallink Tennis Center, Osmussaare 7, 13619 Tallinn, Harju County, Estonia

Programme / Programm:

26.05.2022 IArrival of delegations and meetings
9:00 Start of initial weapon control and Accreditation
15:00 Meeting of the Directoire technique on the venue
16:00 Posting of pools
17:00 Meeting of Medical Service with EFC Medical Commission Delegate
19:00 [Seminar and meeting of referees
27.05.2022 | 9:00 Women's Foil ind.
13:00 Men’s Sabre ind.
17:15 Opening Ceremony
17:30 18:10 Semi-finals Women's Fail Podium
18:10 18:40 Semi-finals Men’s Sabre Podium
18:40 19:00 FINAL WOMEN'S FOIL Podium
19:00 19:15 FINAL MEN’S SABRE Podium
19:20 Medals ceremony
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|  28.05.2022 | 9:00 |

Women's Epée ind.

11:00 Men’s Foil ind.
17:30 18:10 Semi-finals Women's Epee Podium
18:10 18:50 Semi-finals Men’s Foil Podium
18:50 19:10 FINAL WOMEN'S EPEE Podium
19:10 19:30 FINAL MEN’S FOIL Podium
19:35 Medals ceremony
29.05.2022 | 9:00 Men's Epee ind.
13:00 Women'’s Sabre ind.
17:30 18:10 Semi-finals Men’s Epee Podium
18:10 18:40 Semi-finals Women’s Sabre Podium
18:40 19:00 FINAL MEN’S EPEE Podium
19:00 19:15 FINAL WOMEN'S SABRE Podium
19:20 Medals ceremony
30.05.2022 | 9:00 Women's Epée - TEAMS
9:00 Women's Foil Teams
9:00 Men’s Sabre - TEAMS
15:00 16:00 Bronze medal all 3 weapons Teams Coloured pistes
16:00 17:00 FINAL WOMEN'S EPEE TEAMS Podium
17:00 18:00 FINAL WOMEN'S FOIL TEAMS Podium
18:00 18:40 FINAL MEN’S SABRE TEAMS Podium
18:45 Medals ceremony
31.05.2022 | 9:00 Men’s Epee - Teams
9:00 Men'’s Foil - Teams
9:00 Women's sabre - Teams
15:00 16:00 Bronze medal all 3 weapons Coloured pistes
Teams
16:00 17:00 FINAL MEN’S EPEE TEAMS Podium
17:00 18:00 FINAL MEN’S FOIL TEAMS Podium
18:00 18:40 FINAL WOMEN'S SABRE TEAMS Podium
18:45 Medals ceremony and Closing ceremony
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Entry fee:

Individual: EUR 120 pris en charge par Swiss-Fencing et payé a I'avance / Ubernommen von
Swiss-Fencing und im Voraus bezahlt

Team: EUR 140 en charge par Swiss-Fencing et payé a |'avance / Ubernommen von Swiss-

Fencing und im Voraus bezahlt
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